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Кто не читал, кто не любит 
Мольера? Но только театр 
дает возможность ощутить 
все величие его комического 
гения, ясивые, волнующие и 
сегодня токи его творчества. 
Вот поэтому зрителей, жела­
ющих попасть в новое здание 
Художественного театра в те 
вечера, когда на его сцепе 
«Комеда Франсов» представ­
ляла мольеровского «Мизант­
ропа», было множество.

Мы шли на встречу с жи­
вым Мольером, полные уве­
ренности в том, что уж в те­
атре, названном «домом 
Мольера», знают секреты его 
сегодняшнего сценического 
истолкования. Признаемся, 
что наше любопытство осо­
бенно подогревало предвку­
шение свидания с пьесой, ко­
торую обходили вниманием и 
французские гастролеры, и 
наши театры. Мы видели соз­
данные у нас и за рубежом 
блестящие постановки «Тар­
тюфа», '•■Дон Жуана», «Ску­
пого». По «Мизантроп» оста­
вался «знакомым незнаком­
цем».

Первое впечатление от 
спектакля наших гостей 
самое благоприятное. Его 
создатели новее не стеснены 
излишним пиететом перед 
классиком. Свобода здесь 
чувствуется во всем — в не­
ожиданном ракурсе декора­
ций Жана Поля ПІамба, при­
чудливо сочетающих колорит­
ные приметы старины с очень 
современным ощущением сце­
нического пространства, в 
прекрасных, впрочем, как и 
всегда в «Комеди Фпапеэз», 
костюмах ііатрііса” ’’нбіпетьс,' 
который, очевидно, любуется 
модой XVII века и в то же вре­
мя с некоторой иронией от­
носится к ярким, немыслимо 
изукрашенным вышивкой, 
кружевами и бантами костю­
мам и платьям. Спектакль 
отлично освещен Бруно Бое­
ром, сумевшим придать есте­
ственным изменениям света 
разнообразие и бесспорную 
театральность. Более же все­
го эта непредвзятость, свобо­
да обращения с Мольером 
чувствуется в игре актеров 
театра, в миЗйнсЦенировке ре­
жиссера Жана-Пьера Пенса- 
па.

Рисунок спектакля за малы­
ми исключениями отличается 
простотой и благородством. 
Со сцены звучит речь, бога­
тая психологическими оттен­
ками, рождающая впечатле­
ние, что исполнители ролей 
прочно сжились со своими 
персонажами. В лучшие мо­
менты спектакля она обрета­

ет ту особую естественную 
музыкальность, которая отли­
чает Мольера, Простота и 
благородство определяют и 
пластическую сторону спек­
такля: его мизансцены выра­
зительно раскрывают взаимо­
отношения героев, вписыва­
ются в сценическое повество­
вание о людях, живших не­
когда, переживавщих любов­
ные невзгоды и радости, на­
дежды и разочарования и тем 
самым весьма похожих па 
нас, сидящих сегодня в пале.

В этой сознательной при­
глушенности звучания спек­
такля, как кажется, и реали­
зуется стремление режиссера 
приблизить его героев к сов­
ременности.

Ветеран французской сце­
ны Юбер Жиньу создает 
маленький шедевр из крохот­
ной эпизодической роли слу­
ги Альцеста Дюбуа, хотя, ко­
нечно же, его персонаж во­
все не является активным 
участником действия. Эли- 
анта, существующая на 
«периферии» сюжета, в тон­
ком и тактичном исполнении 
Катрин Сальвиа кажется бо­
лее убедительной, нежели 
весьма энергичная, наступа­
тельно действующая в спек­
такле Арсиноя Тани Торренс,

Поручая роль Селимеиы 
Доминик Констанце, акт­
рисе очень современной, 
нервной, резкой и темпера­
ментной, режиссер рассчиты­
вал на аффект неожиданно­
сти истолкования противоре­
чивого, но и в противоречи­
ях сохраняющего гармонию 
мольеровского образа. Дума­
ется, однако, что его расчеты 
не совсем оправдались: и про­
тиворечия, и гармония оказа­
лись затушеваны в си­
лу особенностей индивидуаль­
ности актрисы, прямо сбли­
зившей геронто с днем се­
годняшним. Она очень досто­
верна, эта Селимена, кажет­
ся, шагнувшая на сиену пря­
мо с парижской улицы.

Яркий и очеш, интересный 
актер Мишель Омой и роли 
Алыіеста предельно искренен, 
но его темперамент явно ох­
лажден возрастом и опытом. 
Он очень правдив в своих по­
мыслах н поступках, даже са­
мых далеко идущих, но, право 
же, порой трудно понять, чего 
он столь придирчиво и беспо­
койно добивается от окружаю­
щих его, в общем-то, вполне 
добропорядочных людей, от 
этой красивой, хорошо отла­
женной и, если не. считать 
его самого, достаточно спо­
койной и размеренной жизни. 
Возникает ощущение, что

этот Альцест захвачен не 
очень понятной, небезопас­
ной для него самого страстью: 
он испытывает удовлетворе­
ние, только попадая в крити­
ческие для себя ситуации, он 
самоуслаждается примерами 
человеческой низости, обра­
щенной в первую очередь на 
него самого.

Что ж, быть может, созда­
тели спектакля и уловили 
нечто немаловажное в образе 
мольеровского мизантропа - • 
его повышенную субъектив­
ность, если угодно — его ин­
дивидуализм. Но разве Аль­
цест, этот Чацкий XVII века, 
радеет только о самом себе? 
Разве он при всей неиросто- 
те и неуживчивости характе­
ра, при всем видимом комиз­
ме поведения не является но­
сителем ростков той истинной 
жизни, о которой некогда 
мечтал создатель «Мизантро­
па»?

Тут выясняется неполнота 
трактовки комедии Мольера, 
при которой исчезает общест­
венный темперамент образа 
Альцеста, Поэтому на пер­
вый план спектакля, может 
быть, и неожиданно для его 
постановщика, выходит чрез­
вычайно убедительный и де­
тально разработанный Симо­
ном Яйіюм образ соглашате­
ля Филинта, сдержанного, 
терпимого, разумного челове­
ка, которому невольно отда­
ешь свои симпатии.

...На сцене собирается весь 
«бомонд» — напыщенный 
Оронт (Доминик Розан), глу­
по-самодовольный болтун Кли- 
таіідр (Филипп Фретюн), злой 
коротышка Акает (Марк 
Шуппар). То рассаживая этих 
и прочих действующих лиц в 
один ряд, то на первый 
взгляд хаотично рассыпая их 
по сиене, режиссер добивает­
ся в игре актеров и мизан­
сцене звучной резкости сати­
рических красок, осуждаю­
щей остроты смысловых ак­
центов. Он как бы заставля­
ет нас вспомнить о том, как 
Мольер умел ненавидеть во 
имя велико!) своей любви к 
человеку и человечеству.

«Комеди Франсэз» доказы­
вает слоим спектаклем, про­
шедшим в Москве и Киеве с 
большим зрительским успе­
хом, , как сложно отыскать 
современную трактовку твор­
чества Мольера, наполнить 
высокую традицию новым и 
актуальным смыслом.
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